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Csak előre 1
Az ország katolikus de különösen nép

párti köreiben m éltó feltűnést fog kelteni 
ánnak a levélnek a tartalma, am elyet 
Esterházy Miklós M óricz gró f a néppártnak 
egyik vezéralakja Molnár János pápai 
prelátushoz, az országgyűlési néppárt el
nökéhez intézett. A  nemes gróf nehéz 
aggodalmakat táplál a néppártnak a m os
tani politikai helyzetben tanúsított maga
tartása fölött s ez aggodalmainak oly 
határozott formában ad kifejezést, amely 
egyenlőnek látszik a néppárttól való elsza
kadásával. Kárhoztatja, hogy a néppárt 
résztvesz az obstrukczióban, a mivel a párt
programul egyik sarkalatos pontját —  az 
1867-iki kiegyezés megújítását háttérbe 
szorítja.

Bizonyára szom orúságot fog okozni 
minden néppárti hazafinak, hogy Esterházy 
grófot, akinek o ly  nagy érdemei vannak a 
néppárt létrejötte körül s akit egyik osz
lopának tekintett a párt, más útra vezeti 
m eggyőződése a politika terén s igy m eg
fosztja a pártot attól az örömtől, hogy 
továbbra is táborában lássa az ő nagyra- 
beesiilt egyéniségét. N agy veszteség ez

jelenik minden kedden, csütörtökön és szombaton este. 
Szerkesztőség: Simor-utcza 39.

&  Kiadóhivatal: Számmer Imre könyvnyomdája.
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tagadhatatlanul, de a 
kékről, az alkotmán 
szó, nem szabad 
minket védelmi 
veszteség, bárhogy 
k ülőmben a szivünké

Az országgyűlési néppájff nem egy 
ember, aki elvégfé is k ö n n * n  tévedhet 
ama ahapelvek^inegállapití^finál, amelyek 
m e g g y ő z ő ü l  bázisát lá|)ezik, hanem 
ig 'k n s ^ j^ a  m eg gon d o lt^ ok os  emberek 
tekintélyes csoportjából,^  akik bizonyára 
meghánytak vetettek minden eshetőséget, 
amikor kezet lógtak az országgyűlés egész 
ellenzékével s fegyvert emeltek annak a 
szent, jognak a megvédésére, amely egye
düli kincsét képezi a nemzetnek s szövet
keztek arra, hogy eltávolitsanak olyan 
embert, a korm ányelnöki polczról, aki csak 
veszedelmére van az országnak. Nem sze
m ély ellen való küzdelem ről van most szó, 
hanem arról, hogy pusztuljon az a rend
szer, amelyet képvisel az a személy, aki 
ellen a liarcz folyik.

Menjünk visszafelé néhány esztendő
vel, vissza azokhoz a napokhoz, amelyeken 
zászlót bontott a néppárt az igaz ügy vé
delmére. Vajon m ivel iparkodtak bennün

ket akkor a nép előtt diszkreditálni a 
korm ány bérencz lapjai? Bizony csak azzal, 
hogy a néppárt hazafiatlan, hogy a nép
párt tolja az osztrák érdekeket stb. stb. 
Nemes nyugalommal fogadta akkor a lelkes 
sereg ezt ágyán usitást, erüshittel a jövőben, 
amely czáfolata lesz bízvást a rágalmak 
nak.

Jme elérkezett most az alkalom, hogy 
megismerjék azok is a néppárt hazafias
ságát, akik eddig csak rágalmazói voltak; 
megismerjék, de egyúttal érezzék is erejé
nek egész sú lyát! Lehetetlen lelkesedés 
nélkül néznünk az önfeláldozó harezot, 
amelyben ime most a néppártot küzdeni 
látjuk s lehetetlen megbarátkoznunk azzal 
az eszmével, hogy jo b b  volna, ha azon az 
utón állana ma is a néppárt, amelyre most 
Esterházy gróf levelében rámutat. Egyéb
iránt, nincs már messze az idő, amikor 
eredmények fogják eldönteni, nem téve
dett-e Esterházy gró f ur, amikor félre- 
állásával a néppárti ak ezt az osztatlan 
nagy fájdalmat okozta!

H ogy olvasóink megismerjék bővebben 
a nemes gróf elhatározásának indokait, 
ime itt közöljük a levelet egész terjedel
mében.

_Ja n k ó.
—  A sFejérmegyei Napló® tározója. —

Irta: Prigl Olga.
dánosnak keresztelték, de az egész falu 

csak úgy hívja: Jankó, bolondos Jankó. A  
bolondos elönevet is csak azóta kapta, mióta 
véletlenül kiesett a kocsiderékból, s az esésben 
valahogy a fejének iett baja, mintha a halán
tékait oldalt egy kissé összenyomták volna, 
mert a homloka hegyesebben áll előre, mint 
más embernek. Talán csak egy hajszálnyira,
— de a ki ránéz észreveszi rajta és sokszor 
még hangosan se átalja előtte mondani: ugy-e 
hogy nincs ki ez a gyermek?

Jankó ngy tesz mintha nem értené, csak 
mosolyog. Vagy talán nem is érti.

Nagynövésü gyermek tiz esztendős korára, 
s télen nyáron egy bekecsben jár. Az anyja 
szegény asszony, elválva él az urától és kofál- 
kodáslVól tengeti életét. A  nagyobb városokba 
járt el'jhetipiaczra, s egy vaggonban utazik a 
tyúkjaival, kacsáival együtt. Panaszkodik 
sokszor: Kérem nagy lom ez a gyermek, olyan 
mihaszna . . .
- ' Pedig Jankó keres is, szüntelen ott lóg 

nyakában a madzagra kötött vászonzacskó, a 
miben mindig van egykét krajezár. A vonatok
hoz jár ki, s a parasztasszonyok ezók-mókját 
segíti behordani a városba. Aztán úgy tud 
futni, mint egy agár. A  pajtásai is csak azért 
szeretik, s Jankó szabad idejében hűségesen 
végighanezurázza velük az utczát. Azok közt 
is mindig ö a jó bolond. Sohse a gazda a mi

kor lovaznak, hanem a szegény türelmes állat, 
a kin az apró emberek a pufölést tanulmá
nyozzák. Mert a gyermekeknél nem kell na
gyobb zsarnok, csak rászabadítsák. S micsoda 
mókákat tud velük Jankó véghez vinni! — 
mondom mint egy hűséges kutya, a ki köteles
ségének tekinti, hogy a gyermekpajtásait mu
lattassa.

A mi ismeretségünk onnan kezdődik, hogy 
egy alkalommal Jankó benézett hozzám az 
ablakon. Odanyomta orrát az üveghez, s bevi- 
gyorgott egész szemtelenül. Elkergettük kétszer, 
de visszajött harmadszorra is. Akkor kinyi
tottuk az ablakot, s szép szelíden igy szóltunk 
hozzá:

— Kis fiam, ha olyan nagyon akarsz, 
hát bejöhetsz hozzánk, nem muszáj az ablakon 
benézni . . .

Jankó legnagyobb meglepetésünkre^ be
kullogott, s szép illedelmesen leült a konyhában.

Pár napra rá elfeledkeztünk róla egészen. 
Hát egyszer csak nekünk rohan valaki, hogy 
majd a nyakunkba ugrott. Vasárnap volt éppen, 
és a templomból jöttünk kifelé. Megismertük. 
Ni Jankó!

Egy-egy- borzas georgiát nyújtott felénk 
olyan könyörgő tekintettel, hogy lehetetlen volt 
visszautasítani. A  szára is kurta volt a virág
nak, látszott, hogy úgy tépte valahonnan hir- 
telenében. No azt hittük, hogy ez csak addig 
lesz. Hát uramba, nem egész délután azt csi
nálta! — vagy ötször beszaladt hozzánk s 
hol egy marék penerus virágot, hol egész 
csomó kusza őszi rózsát, szagos levelet nyo
mott a markunkba lelkendezve. Csak úgy li-

Mai lapunk 6 oldal*

hegeit belé. Biztosra vettük, a kis kertjükből 
lopkodja. Úgy mondta aztán a cselédünk, hogy 
a sétáió vasárnapi publikumot károsította meg 
vele. A mit sem sejtő cziíra parasztleányok 
kezeiből ragadozta eí villámgyors mozdulattal 
s azok most fel vannak ellene háborodva s 
csak kicsibe múlt, hogy jól el nem verték.

A  virághordást hát letiltottuk, de Jankót 
nem bírjuk lerázni a nyakunkról. Egy nagy 
kulcs a kezébe — egy nagy darab kenyér és 
átjön hozzánk majszolni. Olyankor mindig maga 
van. Milyen jó izüen eszi a kenyerét és de
hogy lehet rávenni, hogy tőlünk valamit elfo
gadjon. Ha perelünk érte, inkább elmegy. A  
csizmája kopogásáról meghalljuk a gangon, 
hogy no most meg van sértve. < Jlyankor sú
rolja talpával a követ. De a haragja se tart 
sokáig, csak koezog megint vissza s vígan ló- 
bálódzik nyakában a kis pénzes zacskó.

Hanem azért az utczán csak a bolondos 
Jankó járja. Itt is ott is panaszkodnak rá, 
legkivált nekünk. — Eehet, hogy sajnálják 
tőle, hogy még valahol megtűrik. Némely em
berre úgy rá jár a szekér rudja, mintha te
hetne róla, hogy a világon van. Mintha egy- 
nek-egynek semmi joga se volna ahhoz, hogy 
éljen, hogy a levegőt szívja, a mi közös mind
nyájunké. Sok ember azért haszontalan semmi, 
mert úgy belenevelik. Örökké azt hallja ma
gáról, a mibe szinte belebénul az önérzete, az 
ambicziója. Pedig akkor vége van, — eltapos
sák. Mikor milyen küzködés megy végbe abban 
az örökös csatában, a mit életnek neveznek! 
Eszembe jutnak azok a fából kifaragott bir
kózó figurák, a mit a tótok árulnak. Bizony-
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méUőaágos és fötisztelendö Molnár János papai 
prelátus és as országgyűlési néppárt elnökéhez.

Minthogy a főrendiházban ez idő szerint 
alkalmam nincs, hogy a nyilvánosság előtt el: 
mondhassam azt, a mit elvbarátaimmal közölni 
óhajtok, a sajtóhoz kell folyamodnom. Ez az 
oka annak, hogy ezen íeltünö és szokatlan 
utón hozzád fordulok, hozzád szólok. Méltósá- 
gos pártelnök uram. A  mióta folyó évi szep
tember havában a néppárt az úgynevezett 
napirend-vitában részt vett s kapcsolatosan az 
obstrukezióhoz csatlakozott, meg nem szűntem 
előtted, de hivatalos pártértekezleteink alkal
mával is azon aggályaimnak kifejezést adni, 
hogy az országgyűlési néppárt ezen parlamen
táris taktikája által programmjának egyik sar
kalatos pontját, — az 1867-iki kiegyezés meg
újítását értem — háttérbe fogja szorítani.

Es bárhogy is taglaljuk, értelmezzük és 
magyarázzuk a politikai harezok végnélküli 
lánczát, mely ma a képviselőhöz három ellen
zéki pártját egymáshoz fűzi, nem tagadhatjuk, 
hogy az obstrukezió különféle fázisai a ki
egyezési törvényjavaslatoknak tárgyalását kés
leltette, meghiúsította. Meg nem szűntem hang
súlyozni, hogy a kiegyezés létrejöttét nemcsak 
Magyarországra nézve, de a birodalom nagy
hatalmi állását is tekintve olyannyira fontos
nak tartom, hogy számolva dinasztikus érzel
meinkkel is, okvetlenül szükséges, hogy a nép
párt ezen válságos pillanatban politikai súlyá
nak egész erejével a kiegyezés méltányos 
megoldása mellett a küzcltérre lépjen és a libe
rális rendszer, liberális többség és liberális 
kormánynyal szemben a jogos harezot csak 
akkor folytassa, a midőn ezen, a Habsburg- 
dinasztiára, az Osztrák-Magyar birodalomra és 
hazánkra egyaránt fontos és létkérdés gyanánt 
előttünk álló ügy szerencsés megoldást és be
fejezést nyert.

Nézetem az volt, hogy a többség valamint 
az ellenzéki pártokkal szemben is a néppárt 
helyes taktikája csak az lehetett, hogy mindent 
megkíséreljen a kiegyezés méltányos véglege
sítésére. Fájdalom, ez nem következett be: a 
párt obstruál, vagy néma szemlélője marad az 
eseményeknek: elmulasztotta tiltakozó szavával 
az obstruáló ellenzék azon barczát enyhíteni, 
amely ezen alkalommal személyek, egyének, de

_2_______' __________ _

bizony olyannak láthatnak bennünket a szent 
emberek, a paradicsombeli szent fák árnyé
kából.

De bogy el ne térjek, — a múltkor is 
mi történt szegény Jankóval. Valami kóborló 
kutya mind a két lábát keresztiilharapta. Jankó 
végigsirta. kiabálta az utezát. Úgy futottunk 
ki a kapu elébe, hát már akkor oda volt tá
maszkodva a mi kerítésünkhöz. A  vér vékony 
sugárban szökött ki » sebből, a melynek csupa 
habos volt a széle. Úgy húztuk be Jankót sán- 
tikálva s elküldtiink az anyjáért. Rendesen 
öltözködött, jóképű asszony az anyja s mi el
csodálkoztunk a hidegvérén, a mivel a Jankó 
tragikus helyzetét felfogta, ügy hajtotta maga 
előtt hazafelé, mintegy pandúr, pedig szörnyen 
sántított a gyerek s hogy sár volt épen, a le- 
szabgatott ruhája minduntalan beleért a padló 
melletti pocsolyába. Csak piszegett már s a 
szemeit dörzsölte a maszatos öklével. Az 
embereknek, a kik kint állottak a kapuban, — 
magyarázóig kiáltotta oda az asszony:

— Az e, tisztára rossz kutya marta meg, 
kábult kutya. Egy szem fehér paszulvt kötök 
majd a lábára a gyereknek. . . .

Nekünk ej volt rontva a napunk, sajnál
tuk Jankót. Hátreggel ki állít be más mint ö, 
már akkor vígan ugrált a bekötött lábával, 
fontoskodva adta elő, hogy elmentek a dok
torhoz, a kutyát meg hajszolják, mert biztosan 
rósz kutya volt.

Mindennap eljárt aztán referálni az ered
ményről. Negyed napra már futott, egy nagy 
pecsétes levelet lobogtatva kezében. A  szeme 
ragyogott, s szinte elfúlt a hangja:

— Visznek, Pestre visznek, itt a ezédula 
a szolgabirótól! -  Még máma felülünk a 
gozosre.

Úgy őriül neki a szegény, hogy még

e e j é r m e g y e i  n a p l ó .

korántsem elvek ellen irányult. Ezen mulasztást 
pótolni ma késő. Tekintse sikernek, ki nézete

Korántsem párt-taktikábol • vettük fel a 
néppárt programmjába a kiegyezéshez való ra
gaszkodást, hanem azon meggyőződésünk alap
ján, hogy a gazdaságilag független Magyar- 
ország gazdaságilag hanyatlásnak indul, hogy 
a gazdaságilag független Magyarország rövid 
időn belül politikailag is szükségképpen azzá 
válik, ami egyértelmű a nagyhatalmi állásáról 
való lemondással.

Igenis, ismétlem, Magyarország nagyha
talmi állásáról való lemondással. Mert ma a 
vámsorompó nélküli politikai dualizmus követ
keztében hazánk a birodalom határain belül, 
de kifelé is európai nagyhatalom, anélkül lehet 
agrár, lehet iparos ország, de kiegyezés nélkül 
nagyhatalmi állásának az. emlékére szobrot 
emelhet. De a néppártnak az obstruáló pártok
kal való együtt szereplést azéit is súlyos 
aggodalommal néztem, mert láttam, éreztem, 
hogy feltarthatatlanul legurul konzervatív ma
gaslatáról.

A  parlamentális taktika következtében, a 
parlament személyes harcza folytán ma forra
dalmi állapot áll fenn Magyarországon, olyan 
értelemben, hogy minden tekintélynek hatalma 
megszűnt és a legellentétesebb elemek egymás
sal szövetkeznek. És igy  megdöbbenéssel kell 
konstatálnom, hogy a három obstruáló párt 
ölelkezése egy negyedik ellenzéki, frakeziót 
nemzett: az alkotmánybii szabadelvű pártot. 
Tagjai azonban majdnem kivétel nélkül éppen 
azon férfiak, akiknek szeplőtlen jelleme előtt 
meghajolok, de kik az egyházpolitikát napi
rendre tűzték és diadalra vitték, akik ellen mi 
sorakoztunk és egymással pártkötelékbe léptünk, 
hogy annál sikeresebben kiizdjünb ellenök. Ha 
velők szemben ma szünetel a harcz, miért nem 
szünetelt a harcz akkor, midőn szeptemberben 
a napirend-vita alkalmával sokkal magasztosabb 
elveknek érvényesítéséről volt szó, mint egy 
Bánífynak a megbuktatásáról.

íme a parlamentáris taktika diadala és 
sikere, hogy a radikalizmus győz az egész vo
nalon, hogy azok, akikről a néppárt hívei hir
dették, hogy az egyházpolitikával a liberális 
táborban meghonosították a radikalizmust, ma 
a néppárt hozzájárulásával elnöki emelvé-

tudom szívesen kiállott volna egy pár kutya- 
heczezet.

Oda volt aztán vagy hat hétig Pesten, 
azt hittük vissza se kerül többé. Gondoltuk: 
az anyja szolgálatot kapott odafont, a gyereket 
meg kiadta valakinek tartani.

De bizony csak előkerült Jankó. Megfe- 
héritette a pesti levegő, s igen le volt köszönve. 
Kérdjük tőle:

— Hát jó volt-e Pesten ?
Rázta a fejét, bogy nem. Az oldalát szúr- 

kálták mindig és nem volt szabad szaladgálni.
Hanem gőzösen menni még mindig szere

tett. Multkorába kijutott neki megint. Hogy 
nehéz az élet, hát mindenki gongolkozik, ha 
lehetne rajta valamit könnyíteni. Itt a mi Kánaán
nak nevezett szép alföldünkön is szokás, bogy 
úgy néha összepakol egy néhány család, s meg
indul a világba szerencsét próbálni. Elmennek 
a hegyes, köves vidékre, bányák mellé, vagy 
megvesznek olcsó pénzen valami sovány rossz 
földet, abban a reményben, hátha addig kény
szerítik, míg terem nekik valamit.

Jankó ék is a kivándorlók között voltak.
Elláttuk Jankót jótanácscsal, hogy ilyen 

becsületes, olyan szófogadó maradjon, hogy sze
ressen dolgozni stb. Ki is kisértük a kapuajtóig. 
Aztán nem volt nap, hogy ne emlegettük volna. 
Istenem, hátha ráomlik a bánya, vagy valami 
robbanás történik.

Pedig csak hazakerült megint, nem vész 
az el mint a rossz pénz és nem lehet rajta 
túladni. Olyan füstszagu volt, még mintha az 
arcza is kormos lett volna. Hasonlított valami 
kósza varjúhoz. En istenem, ha a varjut meg
tűrjük, lia úgy néha bizalmasan kerülgeti a há
zunk tájékát, miért ne tudnánk megtűrni ez
után is a szegény Jankót?!
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nyekre, talán miniszteri fauteuil-ekre is kerül
hetnek. De értsük meg egymást. Mondják, hogy 
azok, akik véleményeink szerint az egyház- 
politikával az alkotmányon rést ütöttek, ma az 
ellenzékkel az alkotmányt védik.

Tagadhatlan, hogy ÉánfFy és Tisza Kál
mán az alkotmány ellen törtek. Ha újévig 
csoda nem történik, exlex, alkotmányellenes 
állapot áll be, akár törvényerőre emelkednék 
Tisza indítványa, akár az obstrukezió követ
keztében meg nem szavaztatnék az indemnity. 
De valamint élőszóval akár gyakran négyszem
közt feltettem a kérdést, ismétlem most a nyil
vánosság előtt: félő, hogy az ország a tör
vény tefen állapotért nem e vonhatná felelős
ségre az, ellenzéki pártok parlamentáris takti
káját ? Én részese nem kívánok lenni az alkot
mányt veszélyeztető állapotoknak. Az obstruk- 
cziót elleneztem, mert az anarchia, a radika
lizmus bölcsőjének, minden tekintély sírjának 
tartottam. Á  bekövetkezett jelen állapot nekem 
ad igazat és az Andrássy Gryula gróf válasz
tóihoz intézett levelében: „a lemondás ellen 
azt is felhozzák, hogy a parlamentarizmussal 
ellenkezik, hogy a kisebbség kormányt buk
tasson. Ezen elmélet helyes; de miatta az or
szágot mindazon megmérhetetlen szellemi és 
anyagi kárnak kitenni, melylyel a küzdelem 
folytatása járna, annál kevésbbé volna helyes, 
mert ez az elmélet a maga egészében úgy sem 
tartható fenn1* — akkor — engedelmet kérek 
— de ezen sorokban a parlament souverenitása- 
féle elméletnek a visszhangját vélem hallani.

Ezen elméletnek a híve nem vagyok. Kor
mányok nemcsak a többség vagy a kisebbség 
által buktattatnak meg és létesülnek. Alkot
mányos életünk csakis három tényező közre
működésével képzelhető: a korona és a két 
törvényhozó testület. Forradalom áll be, a 
midőn e három tényező működésének az egyen
súlya megingott, ha az összhang megszűnt. A 
mai helyzetben, midőn minden tekintély szü
netel, érintetlenül ragyog ezer éves szt. koro
nánk, apostoli keresztjének a fénye. Mint hazafi 
és katholikus e fény nyomán folytatom uta
mat és reményiem, hogy ez utón az országos 
néppárttal, de az országgyűlési néppárttal is 
találkozom. Ha csalódtam, árván maradok lelki
ismeretemmel és meggyőződésemmel.

Csákvár, 1898. deczember 20.
Esterházy Miklós Móricz grót.

’ —  A király személye körüli uj minisztere.
A  hivatalos lap tegnapi száma két királyi 
kéziratot közöl, amelyek egyikével O Felsége 
fölmenti Bánffyt a személye körüli magyar 
minisztérium ideiglenes vezetésétől. A  másikkal 
a király Széchenyi grófot nevezi ki uj minisz
terének, akinek egyben a belső titkos tanácsosi 
méltóságot is adományozza.

— A válság. Sokáig már nem tarthat, 
arra mutat minden jel. Szilágyi nyílt levele, 
Csálcy szavai, Andrássy levele mindez arra 
mutat, bogy végrevalabára mégis csak bukik 
a szabad úszó. Magában a szabadelvű pártban 
újból megindult a forrongás, különösen, mikor 
ismeretes lett Szilágyi enunciációja s immár az 
a rejtett vélemény a Lloyd épületben is, hogy 
minden bajnak Bánffy az oka, Bánífynak 
menni kell. Hiába rendeli meg már Bánffy a 
míibizalini szavazatokat, hiába tartat népgyü- 
léseket napi dij ellenében működő hazafiakkal 
az már előre látható, hogy sorsát el nem ke
rüli. Hogy Bánffy báró is teljes tudatában van 
helyzetének tarthatatlanságáról, bizonyítja az 
a körülmény, hogy tegnap már puhaüjjódzá- 
sokat tétetett híveivel az ellenzéknél, \minö 
áron volna hajlandó legalább az indemnytit 
keresztül bocsátani. E tanácskozásokat nagy 
titokban folytatták ugyan, de azokból annyi 
mégis kiszivárgott, bogy a kormány hajlandó 
elejteni Peresei jelölését is, ha deczember 3l-íg 
az ellenzék az indemnyiti megszavazása elé 
akadályokat nem gördít. Az ellenzék azonban 
hallani sem akar semmiféle kompromisszumról, 
csakis az esetben, ha a szabadelvüpárt elejti 
Bánffy bárót, mint aki minden bajnak oka. 
His szerint számos tekintélyes kormánypárti

0 0 0 0 0 9 6 5



1808. deczember 22.

képviselj és a disszidensek tegnap bizalmas 
értekezletet tartottak, u elynek tárgya szintén 
a parlamenti helyzetből való kibontakozás volt. 
Ezen az értekezleten szóba került, vájjon nem 
lehetne-e akcziót inditani magában a szabadelvű 
pártban Bánffy elejtésére s o l y  átmeneti kor
mányt alakítani, melynek működése elé azután 
az ellenzék nem gördítene akadályokat. E 
tekintetben a tárgyalások még folyamatban 
vannak, de máris Darányi nevét emlegetik 
■Súlyosbítja a kormány helyzetét az is, hogy 
a Reichsratot január 17-ig elnapolták. 
Vasárnap a fővárosi kermánypárt zárt ajtók 
mellett „népgy ülést' rendez, hogy bizalmat 
szavazhassanak Bánffy bárónak. Ez a négyülés 
nagyon is szánalmasnak Ígérkezik, legalább 
arra mutat, hogy a megjelenésre valóságos 
kötéllel fogják a testületeket s a polgárokat.

— A néppárt üdvözlése. Monár János 
prelátushoz tegnap a következő távirat érke
zett: „A  Zemplén vármegyei egyesült ellenzék 
mai értekezlete az országgyűlési ellenzéki pár
toknak az alkotmány védelme érdekében kifej
tett önfeláldozó parlamenti küzdelméért köszö
netét és elismerését nyilvánítja. Id. Lengyel 
Zoltán dr., Viezmándy Ödön pártelnökök."

—  Szilágyi Dezső a kormány ellen. Pozsony 
városának nevezetes napja lesz ez a mai. Szi
lágyi Dezső fogja ott ma a leszámolóját tartani, 
amely hogy mit tartalmaz majd, mutatja az a 
nyilt levél, melyet a választóihoz intézett. A 
beszámolón kívül Szilágyi az ünnepek után a 
parlamentben is fel fog szólalni és fontos ki
jelentéseket teszen. Szilágyi nyilt levelét vá
lasztóihoz, a beszámoló alkalmával fogják ki
osztani a választók között. A „nagy cséplö- 
gép“ megmozdulása már eddig is konsternácziót 
keltett a kormánypárton, mely a kilépettek ily 
arélyes akczióját nem várta. Szilágyi nyilt 
levele a legsúlyosabb csápást méri a tehetet
lenül vergődő Bánffyra A  képviselöliáz volt 
elnö e nyugodt hangon, tömör előadásban so
rolja fel a miniszterelnök kormányzati Libáit 
egészen a lex Tiszával történt kísérletig. A 
mostani egész bajért határozottan Bánffyt 
okolja s végre is ama nézetének ad kifejezést, 
hogy ha lemond Bánffy, rendes kerékvágásba 
tér vissza minden. Nyilt levelének erre vonat
kozó passzusát lenyomatjuk itt külön is, a kö
vetkezőkben :

Ha a kormányelnök nem alkalmas arra, 
hogy a feladatokat sikeresen megoldja, — és ez 
iránt ma, úgy hiszem, ö sem táplál kételyt, 
nincs más mód, mint n jelenlegi többségből, át
adni másnak, ki a korona választ és a több
ség támogat, a feladatokat. Sem a parlamenta
rizmus, sem a kormányzati elv nem szenved 
sérelmet. Hány minizzterelnök hagyta el helyét, 
eddig bírta a korona bizalmát, a többség tá
mogatását, hazafiságból és annak felismerése 
mellett, hogy más kéz alkalmasabb a jövő 
feladataira. Kétségkívül ez áldozat. De ha már 
áldozni kell, inkább a személyi tekintetek le
gyenek feláldozva, iakább áldozzon mindegyik 
fél felfogásából, vélt vagy igazi pártérdekéből, 
sőt még abból az önérzetből is, mely arra kész 
tetí, hogy mindvégig tanúsítsa, hogy minden 
helyes, a mit tett és hogy mindenben követke
zetes marad elfoglalt álláspontjához.

—  A Reichsrath elnapolása. Bécsböl jelenti 
a táviró, hogy a miniszterelnök átiratot inté
zett a Reichsrath mindkét házának elnökségé
hez, amelylyel a Reichsrath üléseit Ő Felsége 
megbízásából január 17-ig elnapolja. Thun gróf 
ezzel érzékeny csapást mért Bánffy Dezsőre, 
mert az osztrák képviselöház eddig egy ki
egyezési javaslatot se tárgyal. Ausztriában 
most már a 14. §. segítségével fogják a ki
egyezési provizóriumot életbeléptetni, de hogy 
mit fog tenni báró Bánffy, aztlhég ma, kilenc 
nappal újév előtt senki sem tudja.

—  Tisza Kálmán beszámolt. A nagyváradi 
mamelukok beszámolásnak nevezik azt a tényt, 
hogy megjelent közöttük Tisza Kálmán nyilat
kozandó a helyzetről s okát adandó a Tisza
ié* összetákolásának. A  város hazafias polgárai
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előtt azonban leszámoló volt a váradi politikai 
sokadalom, mert bizony, hogy érdeme szerint 
számolt volt le az ellenzéki polgárság a róká- 
máju alkotmánytipróval. Ahogy betette a lábát 

-Tisza Nagyváradra, megkezdődtek ellene a 
legmérgesebb tüntetések, amelyekért alig nyújt
hatott neki kárpótlást mamelukjai talmi lelke
sedése. A  vasútnál szörnyen megabczugolták, 
majd hogy meg nem dobálták. Az utcz.'.kon 
befelé menet folyton kisérte a kellemetlen 
abczug és a fütty, .de még a Casinóban se ma
radtak mentek fülei az általános ellenszenv 
eme kifejezéseitől. Valóságos, hamisítatlan fő
városi zamatu tüntetés volt a váradi beszá
moló. olyannyira fővárosias, hogy még a 
rendőrség brutalitása se hiányzott. A  híres 
beszámoló különben a „Fekete Sasu termében 
folyt le, amelybe ugyancsak nem tudott ez 
alkalommal bejutni más ember, csak a legmeg
bízhatóbb kormánypárti, nehogy az idylli 
egyetértést megbontsa valami ellenséges abczug. 
Megjegyzendő azonban, hogy a beszámolásról 
hiányzottak a legtekintélyesebb kormánypártiak.

A  „generális" beszámolásából persze azt 
a részt hallgatták legnagyobb érdeklődéssel, a 
mely a Tisza-lexre vonatkozott. A  javaslat 
megalkotásának legfontosabb indoka volt - 
úgymond Tisza — figyelmeztetni a képviselő
ket, hogy ha beáll az az állapot, amikor nem 
alkotmányos utón és módon kell az országos 
érdekek megvédéséről gondoskodni, úgy azt az 
állapotot tisztán az ellenzék idézte elő.

Fejtegette aztán hogy javaslatában nincs 
felhatalmazás, hanem csak figyelmeztetés van 
benne, hogy ezen felhatalmazás nagy fontos
ságánál fogva a kormány eddig mehet, de to
vább nem. Majd igy folytatta: Mindenki tudja, 
egész életemben ellensége voltam a klotürnek, 
nem kívánom azt ma sem, de ha mégis oda
jutnánk, hogy választani kell a parlamentáris 
alkotmány vagy a klotür közt, akkor bizony 
nagyon fontolja meg minden ember, hogy a 
kettő közül melyiket fogja választani. Szavait 
azzal zárta be, hogy ha a magyar ellenzéknek 
szabad tanulni botránycsinálá-i dolgában az 
osztrákoktól, úgy a kormány is tanulhat 
Anglia legnagyobb áliamférfiaitól.

Népgyiilés a Tisza-lex ellen.
Xap-nap után látjuk, hogy Bánffy Dezső 

vazallusai s us/ályhordozói konczleső szolgá
latkészsége révén bizalmi nyilatkozatokat csi
kar ki egyes törvényhatóságoktól, olyan bi
zalmi nyilatkozatokat persze, a melyek őszin
teségében a legnaivabb ember sem hihet. — 
Szomorú, de jól ismert jelenség ez, s egyúttal 
biztos barometrum, a mely hűen jelzi, mikor 
borult az ég, a húsos fazék s annak kezelője, 
a kormányelnök fölött. Megnyugtatására szol
gálhat azonban minden igazlelkii hazafinak, 
hogy az ország zöme-magva, a polgárság ama 
része, melyet nem silány érdekek vezetnek a 
fenyegető politikai helyzet megítélésében, a 
mely őszinte alkotmányához, királyához rajon
gással ragaszkodó szívvel áll ki mindenha a 
küzdelem terére, a mikor országos érdekek 
megvédéséről van szó, — mondom, hogy ez a 
hatalmas tábor is megmozdult már az egész 
hazában.

A  csongrádi példa ragadós lett a mameluk 
vármegyékben, városokban, de egyúttal na
gyon jó volt arra, hogy megszólaltassa a pol
gárság ama részét, a mely jogosabban nevez
heti magát magyarnak és nemzetinek a Bánfiy 
seregénél. Mig Bánffvék kierőszakolják a bi
zalmi nyilatkozatokat, addig a kemény alkot- 
mányvédö tusában verejtékező országgyűlési 
ellenzékhez a saját akaratából örömtelt szívvel 
harsogja bizalmi szózatát a hazafias nép.

Székesfejérvárról is ment bizalmi nyilat
kozat Bánifyéknak, a mit természetesnek talá
lunk, mert hisz itt székel a kormány egyik fö-

_____________________________ _____________ S _

megbízottja, a főispán. De kogy mennyit ér ez 
a bizalom, mutatja az a lelkes mozgalom, a 
mely a város hazafiasán érző polgárai sorában 
megindult, ellensúlyozandó a ezolgalelkü meg- 
hunyászkodást, a mely a kormánynak tett 
bizalomnyilvánitásban szomorúan megnyilat
kozott.

Nagy népgyülésnek lesz legközelebb szín
helye az ősi koronázó város. E  gyülekezetben 
fog nyilatkozni az egyesült ellenzék e hely
zetről. Kalocsay Alán, városunk képviselője 
kezdeményezésére mozdult meg az ellenzék s 
határozta el a tiltakozó gyűlést, a melynek 
tárgyában tegnap a rendkívül népes értekezlet 
volt a Függetlenségi kör helyiségében. Jelen 
voltak: Dr. Saára Gyula a kör elnöke, Kalocsay 
Alán tb. elnök, országgyűlési képviselő, dr. 
Borchert Jenő, Hoffer Lajos, Laufenauer Fe- 
rencz, Langer József s az ellenzéki polgárok 
vezetői közül számosán. Dr. Saára Gyula el
nök megnyitja a rendkívüli közgyűlést s elő
adja összehívásának a czélját: a város igazi 
közvéleményének nyilvánítása czéljából az egyesült 
ellenzék által tartandó népgyiilés módozatainak 
előzetes megbeszélése. Majd fölszólítja Hoffer La
jos jegyzőt a múlt ülés jegyzőkönyvének fel
olvasására.

A jegyzőkönyv hitelesíttetvén dr. Saára 
Gyula előadja a f. hó 17-én tartott szükebbkörii 
bizottság határozatát, mely felkéri Kalocsay 
Alán országgy. képviselőt egy, a íázékesfejér- 
vár sz. kir. város polgáraihoz intézendő fel
hívás megszerkesztésére és ennek, valamint a 
népgy ülést illető határozati javaslatnak a köz
gyűlés elé való terjesztésére. Ez a szükebb 
körű bizottság egyhangúlag szükségesnek tartja 
a népgyiilés megtartását s annak napjául decz. 
Üfj-án, azaz karácsony másnapját javasolja és 
felkéri Kalocsay Alán és Meszlenyi Lajos orsz. 
gyűl. képviselőket a népgyülésen való rész
vételre. A szükebbkörü bizottság bővebb módo
zatoknak a megállapítását a közgyűlésre bízza. 
Mivel pedig Kalocsay Alán a felkérésnek öröm
mel tett eleget, felhívja Kalocsayta .Felhívás" 
és a határozati javaslat felolvasására.

Kalocsay Alán mielőtt ezt tenné, vázolja 
a jelenlegi politikai helyzetet. Lefesti a kor
mány' ravasz, erőszakos eljárását és a hallgató
ság lelkes tetszése mellett leghatározottabban el
itéli Tiszának alkotmányunknak, ezen legdrágább 
és féltve őrzött kincsünknek a megtámadását. 
Majd benyújtja a polgárokhoz intézendő „Fel
hívás" tervezetét. A  közgyűlés ezt elfogadja és 
kinyomatását és szétbocsátását elrendeli.

Most Kalocsay felszólítja a polgárokat a 
népgyülésen való minél számosabb részvételre, 
majd benyújtja a határozati javaslatot, melynek 
lényeges tartalma a következőkben foglalhatók 
össze.

1. Székesfejérvár város egyesült elUenzéki 
polgárai csatlakoznak az ellenzék hazafias küz
delméhez és öt kitartásra buzdítják.

2. Kárhoztatják a lex Tiszát és az ahhoz 
való hozzájárulást alkotmány tipró és hazafiat- 
lan nyilatkozatnak tekintik.

3. Felhívják az országygyülési ellenzéket 
az önálló vámterületre vonatkozó törvények 
benyújtásának és tárgyalásának szorgal
mazására.

E három ponton kívül Kalocsay még 
ajánlja, hogy' a népgyülés jegyzőkönyvi ki
vonata küldessék meg az összes ellenzéki pártok 
vezető férfiainak és vezérlapjainak és hogy a 
lex Tisza ellen az országgyűlési képviselő által 
felirat terjesztessék fél.

A  közgyűlés a határozati javaslatot is
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egyhangú lelkesedéssel elfogadja, dr. Saára 
köszönetét mond érte Kalocsaynak, s azután 
áttérnek a népgyülés rendezőségének és tárgy-
sorozatának megállapítására.

A népgyülés elnökének Tóth Arthurt, 
jegyzőjének Laufénauer Károlyt kérik fel. Mivel 
Kaloesay és ennek közbenjárására Meszlenyi 
Lajos megígérték a népgyülésen a részvételt, 
a programmot a következőleg állapítják meg

Elnöki megnyitó, tartja: dr. Saára Gyula.
Tiltakozás a Tisza-lex ellen, tartja Kalo- 

csay Alán orsz. gyűlési képviselő.
Beszámoló az ellenzék eddigi működéséről, 

tartja: Meszlenyi Lajos orsz. gy. képviselő.
Végül Fister János előadja a polgárság 

óbajait, mely után az elnöki záróbeszéddel a 
népgyülés véget ér.

A  népgyülés helyéül a vásártér északi 
részét jelelik ki, kedvezőtlen időjárás esetén 
pedig a Kunkler-féle „Központi vendéglő" 
helyiségét.

A  vásártérre a polgárság zászlókkal fog 
ünnepélyes menetben felvonulni, melynek kiin
dulási pontja a Vörösmarty tér lesz.
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— Az újévi üdvözletek s az udvari gyász.

Legfelső rendelkezéshez képest az ö császári 
és apostoli kir. felsége részére szóló újévi üd
vözletek átvétele czéljából a budapesti kir. 
várban és a bécsi Burgban rendesen megtartatni 
szokott fogadások a néhai Erzsébet császárné 
és királyné ö felségéért viselt udvari gyászra 
való tekintettel, ezúttal nem fognak megtartatni.

— Az özvegy trónörökösné mint védnök
asszony. A vöröskereszt-egyesület királynénk 
megdicsőülése folytán elvesztette volt tudva
levőleg a védnökasszonyát. Ő felsége a király 
most Stefánia özvegy trónörökösnére ruházta át 
további rendelkezéséig ezt a tisztséget, de 
amint azt a hivatalos lap jelenti, csak további 
rendelkezéséig.

— József föherczeg udvarából. József fő 
herczeget katonai szolgálata 60 éves jubileuma 
alkalmából Gyarmathy Zsigáné Kalotaszeg je
les asszonya üdvözölte. A  föherczeg most 
rendkivül szívélyes levélben mondott ezért kö
szönetét Gyarmathy Zsigánénak, a kivel tud
valevőleg sok év óta személyes ismeretségben 
s levelezésben van — A föherczegi pár Fiú
méban tölti a karácsonyi ünnepeket s termé
szetesen a két föherczegkisasszony, Erzsébet és 
Klotild főherczegnők az ünnepekre elutaznak 
fenséges szülőikhez. Ezért már tegnapelőtt 
megtartották a karácsonyi ünnepélyt Alcsuth 
és környékének szegény gyermekei részére, a 
kiket a főherczegkisasszonyok alhalmoztak 
minden jóval. Most is gyönyörű szép kará
csonyfát, tel'-e édességgel s hasznos tárgyak
kal állítottak fel az alcsuthi zárda iskolater
mében. A két föherczeg kisasszony Szirmay 
Sarolta grófné udvarhölgy és Holáházy Mária 
nevelönö kíséretében jött el a szegény gyer
mekek közé, a kik lelkes fogadtatásban része
sítették őket. Egy kis leány üdvözlő beszédet 
mondott a föherczegkisasszonyokhoz. a kik a 
sok szép és hasznos ajándékot maguk osztot
ták ki.

— Jótékony föpásztorok. Schuster Konstan
tin váczi püspök a minap 50 ezer koronás ala
pítványt tett az angol kisasszonyok eperjesi 
leánynevelö intézete javára. Ezzel együtt 260 
ezer koronát áldozott már a nagyszivü főpász
tor a nevezett intézet felvirágoztatására. —

Hetney Sámuel pécsi megyéspüspik a kará
csonyi ünnepek alkalmából 100 irtot küldött az 
„első mohácsi jótékony nöegylet“ -nek, 100 irtot 
a szegzárdi r. k. óvódénak és 100 forintot a 
szegzérdi népkonyhának.

:'V_ Búcsúzó. Gremsperger István, apát
kanonok e hó 18-án vett búcsút a kath. legény
egylettől a melyet oly hosszú éveken keresztül 
annyi - iigybuzgósággal és szeretettel vezérelt. 
Már régóta fiatalabb vállakra óhajtotta helyezni 
az elnöki tiszt fáradságos munkáját, a melyet 
nagy elfoglaltsága mellett nem vihetett úgy, 
mint a hogy ö legjobban szerette volna. A 
megyés püspök átlátván e nehézséget, engedett 
kérésének és öt az elnöki tiszttől felmentette. 
Helyét K. Horváth István belvárosi plébános 
foglalta el, ki az összegyűlt ifjúságot szép 
beszéddel üdvözölte. Kitartásra buzditota őket 
a Legényegyletet, hogy az egylet magasztos 
czéljait átértve, mind a hazának, mind pedig az 
egyháznak igaz fiai lehessenek. Forduljanak 
hozzá — mint monda — bármikor bizalommal 
és őszinteséggel, ö a legmelegebb szeretettel és 
és jóakarattal lesz mindenben segítségükre.

— Itt a tél. Tegnap köszöntött be hivata
losan a tél. Deczember 21-ike a terminusa, mit 
azonban ö kigyei me nem igen szokott figye
lembe venni. Néha, sőt legtöbbször előbb be
bekopogtat, de nem mint udvarias látogató, ki 
addig nem nyit be, mig a „lehet" vagy „tessék" 
kiáltás el nem hangzik belülről, néha meg 
késik, úgy hogy a jégverem tulajdonosok előre
látásból már mesterséges, illetve jéggyár fel
állításáról kénytelenek gondoskodni, a korcsolya 
sport hívei pedig nagy busán mondanak le 
abbeli reményükről, hogy a téli szabad dél
utánokat a korcsolyázás kellemesen szórakoz
tató sportjával fogják elütni. Ilyen pontos mint 
most, még tán sohasem volt. Alig múlt el a 
hivatalos terminus, máris tükör sima jégréteg
gel vonta be a vizeket, melyek között Székes- 
fejérvárott első helyet foglalnak el az utczai 
pocsolyák, azután a kanálisok és végül a jég
pálya. Ha csak mást nem gondol az idő, úgy 
tán pár nap múlva megnyílnak a jégpálya ajtai, 
megnépesedik a Sas-utcza s a holdvilágos, csi
korgó hideg téli estékben meg-megfognak csür- 
renni a vállakon és a piczi kacsokban a haza
térő korcsolyák. Nem akarunk hosszú telet 
jósolni, mert a szeszélyes időjárás könnyen 
csúffá teheti jóslatunkat. Hisz jöhet egy pár 
enyhe nap, mikor aztán elolvad az a sok szív
ben örömet keltő vékony jégréteg és „álom 
lesz sokaknak reménye . . . "  A  százesztendős 
jövendömondó szerint különben

Deczember eleje szelidebben tészen 
De a másik féle csikorgó hiis lészen,
Hóval és esővel bosszantva bennünket,
Es csípős darával csapkodja szemünket. 
Január olyan lesz, mint elődje vala 
Nem hallatszik mezőn, a pacsirta dala. 
Hanem annál inkább kell aztán fűteni,
Ha ember átalja magát meghiiteni.
Február eleje meglágyul egy kissé, 
Ötödikén szép lesz, de nem tart örökké. 
Megjönnek a ludak, vadkacsák és darvak,
Es milliói a vizi madaraknak.
Aztán jön márczius, jön a tavasz és immár 

vége lesz a télnek.
—  Kilépő városi bizottsági tagok. Az 1876. 

évi VI. tcz. 3. §-a értelmében a közigazgatási 
bizottság tagjainak féle kilép. Ez év végével 
Tóth Aladár, Farkasdy Dezső, Alaghy Dezső, 
dr. Saára Gyula és Pálffy Károly .bizottsági 
tagok fognak kilépni, kiknek helyei a f. évi 
deczember hó 29-én tartandó városi közgyűlé
sen fognak betöltetni.

— A kormány izgat. Olyan nyomtatványt 
terjesztenek tegnap óta a városban, amelyet 
undor nélkül igazán nem olvashat el az ember.
A  kormánypárt fővárosi műhely éböL került ki
ez a plakát, amelyen a nemzethez intéznek 
szózatot. Szép szózat, az igaz, teljesen méltó 
ahhoz, akinek a parancsára lemázolta valaki 
papírra! Tele van ez a papiros lázitással s biz
tatással az alkotmányszégésre. Az emberek nagy 
része csendes derültséggel nézegette Bánffy 
kétségbeesésének ezt a nyomtatott bizonyít
ványát, mások meg fölháborodva hajították el 
ha valahogy a kezükbe került. No nagy lehet 
már a baj ott a Lloyd-palotában, ha már ilyen 
eszközhöz is hozzá kell nyúlni!

— A tóvárosi kath. Körben Dorniss István 
fog e hó 22-én, csütörtökön felolvasást tartani. 
A  felsővárosi kath, Körben Szórády Gyula és 
Bardon Sándor kántor olvasnak fel e hó 25-én 
este 6-kor.

—  Karácsonyi ünnep. A  székesfej érvári
kath. Legény-egylet e hó 26-én, vasárnap (nem 
mint a hogy tervezve volt hétfőn) este 8 órakor 
fogja karácsonyesti ünnepélyét tartani. Az 
ifjúság Erdössy Károlynak a budapesti kath. 
Legény-egylet alelnökinek remek Pásztorjátékát 
fogja előadni. Szereplők lesznek: Sámuel,
pásztorgazda: SchioarzGry. Wákor öreg pásztor: 
Bugyi J. Számi, a fia: Barbély Béla. Jakab, 
pásztorfiu: Torst A. Béni, pásztoriul: Jasper F. 
Mózes, farizeus: Berta Ferencz. A  pásztorjáték 
előtt Jasper egy magánjelenetet, Izaiás próféta 
visióját fogja előadni. A  játék után pedig a 
karácsonyi ajándékok kiosztása következik. Az 
érdeklődő közönséget mély tisztelettel meg
hívja az Elnökség.

— Kloch báró vád alatt. Igaz ember lel
kében már e név egyszerű hallatára is megújul 
a fölháborodás. A  híres várnai választásnak 
volt ez az ur a választási elnöke, annak a 
választásnak, amely méltó párja volt a nyitrai 
és csaczai ocsmányságoknak. H ogy mi történt 
azalatt a választásnak nevezett hercze-hurcza 
alatt, hisz emlékszik arra minden magyar em
ber. Az erőszakoskodások, a törvénytiprások 
undorító gyűjteménye foglaltatik össze e két szó 
alatt: Várnai választás. Es e sok gonosz dolog 
Bánffy után Kloch báró zsolnai vasúti állomásfö- 
nök, azaz volt választási elnök lelkén szárad. Ter
mészetes, hogy a manőverben, amely tudvale
vőleg Markovics János kanonok mint néppárti 
jelölt ellen irányult, segédkezésére volt Koch 
urnák Szalavszky főispán egész megyei admi- 
nisztrácziója. A  jogaiktól embertelen módon 
megfosztott várnai választók még 1896. decz. 
havában kérték a bűnvádi eljárás meginditását 
Kloch és czinkosai ellen, de a nyitra tör- 
Aényszék 1897. évi január 25-án elutasította 
őket. Azonban a pozsonyi királyi tábla meg
semmisítette a törvényszék határozatát s vád 
alá helyezte Klochékat. Erre a treucséni tör
vényszéknek adatott át az ügy s ez a törvény
szék 1898. május 17-én vád alá helyezte. Klochék 
elég vakmerőek voltak felebbezni. De felsültek, 
mert a pozsonyi ítélő tábla most helyben 
hagyta a határozatot s ig y  Kloch társaival 
együtt a választói jog megsértése miatt tör
vényt fog állani.

—  Az építészeti szakosztály ülése. Az épí
tészeti szakosztály f. hó 2l-én d. e. Béé István 
főkapitány elnöklete alatt ülést tartott. Az 
ülésen Deutsch József Széchenyi-u. 8. sz. lakos 
télszerépitési engedély kérését, továbbá a D. 
V. állomáson leégett műhely helyreá’ litását, vala
mint Baseh Adolfnak telekeldarabolási k^rvé- ; 
nyét (Lövölde utcza) véleményezik. Ugyancsak 
elfogadásra véleményezi a, szakosztály a vá
rosi birtokoknak határkövekkel való megjele- 
lése tárgyában Havranek Antalnak az ajánlatát.

— Megőrült. Szalay Ábel háziszolga, 
Öreg-utcza 3. szám alatti lakos, 2U-án este la
kásán megőrült. A  mentökocsi a városi kór-
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házba szállította, hol oly borzasztóan dühön
gött, hogy a hajdúknak és ápolóknak kellett 
lefogni és kényszerzubbonyba öltöztetni.

—  Szerencsétlen esés. Mitter György 
ditistli lakos, ki Tóth József kis-télényi kőbá
nyájában volt alkalmazva, f. hó 20-án a bánya 
széléről a bányába bukott s a szenvedett zú- 
zódások következtében meghalt. A meginditott 
vizsgálat kiderítette, hogy a felelőség senkit 
sem terhel, mert a szerencsétlen saját balsor
sának az áldozata, ki a reggeli dértói csíkos 
deszkáról csúszott le a mélységbe.

— Hamis pénz. Az ercsü takarékpénztár 
vezetősége saját pénztárában hamis 10 frtos 
bankjegyet talált. Az esetről a forgalomba hozó 
és a hamisító nyomozása végett jelentést tett 
az illetékes szolgabiróságnál, ki e dologban 
megkereste a budapesti államrendörségét is. 
Az ez ügyben megejtett nyomozása ered
ményre még nem vezetett.

— Kántortanitó választás. Budafokon dccz. 
áO-án választották meg az uj katholikus kántor- 
tanitót. Az állásra egyhangúlag Fűglein Jánost, 
íz eddigi nagytétényi kántort találták méltó-

j iák, aki legközelebb el is foglalja uj tisztségét.
! — Egyik a másikból. Kováts József kcresz-

csi lakos összeveszett sógornőjével, Kováts 
.stv’ánnéval és kire fenyegetésből ráfogta pus

káját. Kovács Istvánná feljelentette a fenyege- 
tüdzö sógort, kitől aztán a esendörség elvette 
a fegyvert, melyről kitűnt, hogy a gazda nem 

j is fizeti érte a fegyver adót.
\ — Gyújtogató. Keiser Ferenczné csóka i
| lakos hajlékja, mint már jelentettük f. hó 0-án 
a leégett, A  esendörség megindította a vizsgála- 
1 tót, mely alatt Molnár János csókái lakos ellen 
I a gyújtogatás gyanúja merült fel. A  nevezett 
! unyanis a károsultat felgyujtással fenyegette 

s a tűz keletkezésének idején csakugyan künn 
I járt a szőlőhegyen. Bognárt gyújtogatás gya

núja miatt feljelentették a moóri kir. járás
bíróságnak.

— Mese egy tragacsról. Schlam ma ti inger 
■Gyula vaskereskedö házából eltűnt egy tragacs. 
Gránbergcr Eerencz csókái lakos állítása szerint 
egy inas lopta el, kitől ö a színház előtt el
vette ék haza vitte. Útközben azonban már el 
akarta adni, de kevésre becsülték, miért is nem 
tudtak megalkudni. Másnap bejött Keresztesről 
Őri Imre béres, ki elkérte Grünbergertöl a 
tragacsot, mivel szüksége leend rá a hurcznl- 
kodásnál. Eddig a mese, melyből a rendőrség 
azt következteti, hogy a tragacsot maga Griin-

I berger továbbította el Scklammadinger házából.
Lopás. A gyúrói puszta határában a 

székesfej ér vári káptalan kárára a cselédek ál
tal kinhagyott ekékről elloptak 3; lánczot, 3 
ösztökét két írt értékben a mint a nyomozás 
kiderítette, Hornyuk Zsigmond, Jacsik Gergely 
Schumtz Ferencz puszta zámori lakosok.

— Rendőrségi hírek. Falap Lajos mohai 
illetőségű, Stefanicsnál szolgáló mindenes meg
szökött gazdájától és elment Hada Istvánná 
cselédjéhez, kitől éjjeli szállást kért. Reggel, 
mikor a háziak a piaczra távoztak, beosont a 
szobába és ott a szállás adó ruháját felforgatta 
és pénzes erszényt egyik ruha zsebéből 
kivéve, vele elillant a piaczra, hol a lopott

j pénzen nadrágot vásárolt, melylyel elindult 
hazafelé Mohára. A  kanálisparton találkozott 
a meglopott cseléddel, ki megfogta és nála a 

[ pénzes erszényt megtalálta. Bakisérte a reiul- 
I őrségre, honnét átteszik a kir. törvény-
íj! székhez. — Ma reggel G r ó f  János cse

léd, a Jl/an«-félc tégla - telepen, bejött 
a városba, hogy beteg feleségének doktort 
vigyen. A  színház sarkán találkozott kollégái
val, kiknek szivart osztogatott, enapszot fize
tett, majd egy tajtpipával gyönyörködtette 
őket. A  pipa azonban nem keltette a Gróf 
által kivánt bámulatot, miért is azt Szűcs 
Szabó András fejéhez vágta, hogy a szép
sége mellett a pipa szilárdságáról is bizony
ságot tegyen. Erre aztán összevesztek úgy, hogy 
Gróf véresen jött be a rendőrségre panaszkodni. 
A  rendőrség Grófot 3 frt, Szütsöt pedig 2 frt 
birságra Ítélte. — Uorovits K ároly faczér fes
tőt iparkihágásért 3 frtra büntette a rend
őrség.

_____________f k j e r m e g y k i  n a p l ó ,

— Kimutatás a székesfejérvári jótékony nő- 
egylet által a helybeli szegénysorait iskolás gyerme
kek között kiosztott téli ruházatok költségeire nyúj
tott jótékony^ adom ányokról: Dr. Steiner "Fülöp 30 
frt, Szekcsfejervari káptalan 2ti frt, Szogyény-M arich 
Juiia. özv. Felmayer Istvánná, özv. Felm ayer K á- 
rolyné. Dietrich Szilárdné 5— 5 frt, K . Horváth 
István, Kari Józsefné, özv. dr. Sav Józsefné 3 — 3 
frt, Kari Istvanne, Csimpoca M ihályné, Madaras 
I.ipótné, Dcutseh Ignáczné, Kuthy Józsefné, Schvarz- 
ba.-hne 2 — 2 frt, Kovács Ignáczné, özv. Gebhardt 
Ignaczne. I*aradi Vörös Szilárdné, Havranek Já- 
nosné, Horváth Lászlóné, Aujedszky Adolfné, H av- 
ranck Józsefné, Görgey Kamiin, I.ichtnekkert An- 
talne, V éber Károlvné, dr. Eisenbarth Károlvné, 
Hiibner Károlvné, Tóth Aladárné, Bothmer Ár- 
pádne, dr. I’reisadi Lipótné, özv. Szcppelt Nan
dum é. Szalav Miklósné, özv. Számmer Iinrcné. 
Gcbhard Bódognc, Tültényi Antalné, ifj. Eisenbarth 
Ágostonná, Rosbergcr Károlvné, K ováts Károlvné, 
Kelemen Gézáné, Reúhard Mórné, Ilerczeg Ig- 
naczné. Flits Miklósné. dr. Bierbaucr Yiktorné, 
I'iskv Lászlónc, Mattesz Fcrcnczné, H etvcv Fe
lem zné, özv. Grundböck Ferenczné, Grundbök 
Anna, Klökncr JéizMefné, Scherer Kamilné, özv. 
Halni Jakabné. dr. I.övy Károlvné, Lakatos Ká- 
rolyuv. H itler Béláné, Kanta Adolfné, dr Faludi 
Miksanc, lu tlr  Béláné. Yértessv Józsefné, Nedcozky 
Ágnes. Nedeczky Lujza, dr. IlaUvulIv Lezsöné, 
Kincnnt Antalné. Sav Istvánná, Dieballa Gvörgyné. 
Rotty Mária, Krérsy Mikléisné. Gánóczv Fiúi isiié. 
Lakatos Anna, Kcnesscv Gvuláné, özv. Schiller 
Iniré-iié, Molnár Béláné, Brener Adolfné, Rraun 
Alajosnc. özv. Kitz Jánosiié. Huszár Adolfné. Birkl 
Jáno.sné. Sí hlaniinadinger Gvuláné, Képi Roller 
Kornélia, Szepesi Gézáné, I ’lossek Felem zné. 
Sehnelzer Nándorné, Haiiivassv Tibamérné, Szigeti 
Lajosi ié, Kaltuekker Márlonné. Nagv Ignáczné, 
Sclilaiiiinudingcr Antalné. Kreizler Zsigmoiidné, 
Hennáim Kdcné. Marossv I.ajosné. Üereczkv Mik- 
sáné. özv. Kmnertli Ilcnrikué, Ilavranek I.ajosné, 
Farkasdy Dezsőné, Fnoliecht Józsefné. Kesler Ar- 
pádné. dr. I'laurr Béláné, Vajmár Ferenczné, dr. 
Szabadv Józsefné. ilr. Palánszky Mikléisné, dr. Varga 
/.sigmoudné. dr. Ráday I.ajosné. dr. Fiáth Gyürgyné. 
özv. Schmidt Karulyné, Balogh I.ukácsné. I.uk.'ics 
Lajosné, özv. Sav Ferenczné. özv. l'd vard y Jáno.sné, 
öizv. Scbmoll Gvörgyné. Brenner Jaroszlávné, ö/.v. 
Sav Rudolfné, dr. Saára Gvuláné. Flögl Fdéné. 
Schlaniinadinger Alajosáé, Kováts, Sav Ferenczné, 
Spitlé’i I.ajosné. dr. I.misi hniann Gvuláné, IJó 1 ■ ’• 
Jenöné, lle in riih  Aranka. < .öiiel lám isiié. I >u- 
lmvszky Károlvné. I'i< k Ignáczné. Reinitz I.ipé.tné, 
Fejér Kamiin. Haskár |úzsrlné. özv. Rokonaim 
Ágostonné, Jmaszek Jáiiosiié. Reé Ishánné i - i  
frt. Sohár Béláné. Melczer Somáué. Náim ly Ma
riska, Neumann I.ipé.tné. Keuts. b Dávidm', Ív.mis 
Boldizsárné, Pfinn józsefné, Erdős Józsefné, N. N., 
Breslyauszky Karulin, Wüiiscli Mária, Kis Ignáczné. 
N. X., Sáudorné B. Jolán. Wértess Jéi/sefné, dr. 
Káinlvfv Nándorné. Rötting nővérek. Gebauer 
Miklósné, N. N.. Nauy Jóskám'. Leél. Erzsi. R.'.zsa 
Ferenczné. Kunc/.e Frigvesué. Horváth Jené,né. 
Ilavranek Antalné ,y>— ,V> kr. Bernátli Ignáczné jo 
kr. ( kss/esen _■ 1 7 Irt 70 kr. < >/v. Felmayer Ká- 
rnlvné úrin Ügy [uliska leánya nevében 2 7 leány
gyermeknek fejkendőket és kötényeket adományo
zott. A  nagylelkű jótevők áldozatkészségéért hálás 
köszönetét nyilvánítja a jódókony nöegylrt választ
m ány a.

-  Párisi Divat. Az ily czimen máris annyira 
megkedvelt divatlap most lép az V. évfolyamba. 
Hogy a társadalom minden osztálya annyira 
megszerette, annak oka íőkép abban rejlik, 
mert mindenik megtalálja benne a mit keres. 
Eredeti párisi raodell-ruhák nyomán, fénykép- 
fölvétellel készült képei a valódi párisi elegan- 
cziával való öltözködést teszik lehetővé az elő
kelő hölgyeknek; a takarékosakat pedig abban 
segítik a lap szabásmintái és kimerítő magya
rázatai, hogy mindezen elegáns ruhákat otthon 
is elkészíthessék. A szerkesztőség levelezés 
utján tanácscsal is segítségére van a hölgyek
nek minden kérdésben; alap többi terét a tár
sadalmi élet a lakás-berendezés, az illem, a 
kézimunkák, háztartás, konyha legfontosabb 
kérdéseivel foglalkozó czikkek töltik ki. Min
den szám még egész Ívnyi illustrált regény- 
mellékletet is ad a legkedveltebb modern 
franczia regényírók müveiből Ad még a lap 
mellékletül díszes színezett divatképeket és
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szabásmintákat is. Mutatványszámokat is lehet 
levelezőlapon kérni a kiadóhivataltól (Buda-, 
pest, V., váczi-körut 78., a Pesti Hírlap palo
tájában). Előfizetési dij negyedévre 4 frt 50 
kr., félévre 9 frt, egész évre 18 frt

K Ö Z G A Z D A S Á G .
* Póstakényszernek alávetett küldemények 

Magyarországban. Gyakran kérdés tárgyát ké
pezi, szabad-e küldeményekhez írásbeli közle
ményt csatolni. Tájékoztatásul közöljük a vasúti 
„Áruforgalom" leírásából az alábbi szabály
zatot, melynek különösen utolsó pontja vonat
kozik arra, hogy mit szabad vasúti küldemé
nyekhez csatolni; egészben így szól az erre 
vonatkozó rendelkezés: a) Levelek, melyek közé 
távollevő személyekhez intézett minden nyitott 
vagy zárt Írásbeli közlemény vagy tudósítás 
tartozik; b) időszaki nyomtatványok é. p. hír
lapok, folyóiratok egyes lapokban és füzetek
ben, tartalmukra való tekintet nélkül, feltéve, 
hogy kiadásuk óta 6 hónap még el nem múlt. 
A  postakénysíer alól ki vannak véve egész 
göngyökben vagy ládákban föladott újságok, 
ha az illető szállitmánydarabok kizárólag egy 
átvevőre vannak czimezve, súlyúk 2 kilogramm
nál nagyobb s azokban hasonló, vagy egyéb, 
a postai szállításnak fentartott tartalommal 
biró mellékletek más czimzettekhez szóló vilá
gos rendeltetéssel nem foglaltatnak. Ily  közle
ményeknek nem tekintetnek a számlák (faktúra), 
melyek a vasúti küldeményekhez csatolhatok. 
A számlák azonban a czim, a kelet és az alá
íráson kiviil csak a tárgy megjelölését és a 
mennyiségre és az árra vonatkozó adatokat 
tartalmazhatják. Minden egyéb írásbeli közle
mények, még ppdig nyugtázás, a megrendelés 
megújítására vonatkozó föIszólitás, fizetési mó
dozatokra vonatkozó ajánlat stb. stb. a számla 
jellegét megváltoztatják és a számla a pósta- 
kinestárt illető postai levélküldeményeknek 
tekintendő.

j  Állatkivitelünk és Németország. A  német 
császár e hó ö-iki trónbeszédjében kilátásba 
helyezte az idegen linsforgalomnak szabályo
zását a busvizsgálat általános behozatalával. 
Ez az akczió elsősorban az amerikai húsimport 
kiszorítására irányulna, amennyiben a trichiuás 
amerikai lius ellen az agráriusok, de különö-en 
a vágóiparosok szüntelenül és nem ok nélkül 
agitálnak. A  német husvizsgálati törvény tehát 
küszöbön áll. Várható hatása reánk nézve elő
nyös. mert az idegen húsárak importját meg
szorítván, élöállatbevitelünknek nagyobb tért 
biztosit. Arra pedig ugyancsak szükségünk van, 
hogy Németország könnyítsen a zárlatokon, 
mert bár marhabevitelünk előtt a sorompókat 
már felnyitotta, a három napon belül való le
vágás kötelezettsége még mindig útjában áll 
szarvasmarha-kivitelünknek, sertéseinket pedig 
még a fertőzéstől, ment kiviteli piaezunkról 
sem vihetjük ki. Érthető várakozással nézünk 
tehát Németországban azon mozgalmak elé, 
amelyeknek eredménye állatkivitelünk sorsát 
közelről érinti.

* Gyógynövények. A gyógynövények ter
melésével, egy-két termelőt leszámítva, gazdáink 
egyáltalában nein foglalkoznak. A termelés lel 
nem karolásának oka a termelésben való teljes 
járatlanság s a berendezés költségessége, az 
értékesítés nehézsége stb. nem is szólva a 
talaj és klimatikus viszonyukról, amelyek pedig 
itt nagyon is számításba veendők, mert a be
hozatal tárgyát képező gyógynövények^ mint
egy H<)u/n déli vagy tengerentúli vidékekről 
származik s nálunk egyáltalában nem termel
hető. E mellett a gyógynövények termelése 
oly aprólékos munkálatot föltételez, amelyekre 
a közép és nagybirtokos gazda néni vállalkozik 
s tényleg ezek termelése inkább a kisgazdák
nak nyújthat hálásabb teret. Hogy mely vidé
kek alkalmasak a nálunk egyáltalában termel
hető gyógynövények termelésére, arra nézve 
még nincsenek tapasztalataink s ez is csak kí
sérletek utján volna megállapítható oly módon, 
amint ezt a füfélékre vonatkozólag kifej tettük. 
A mig azonban a fümagvak termelését tár
gyaló igen hasznos kézikönyvek állanak ren-
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delkezésünkre, addig a gyógynövények terme
lését hazai viszonyaink figyelembevételével 
szakszerűen és gyakorlatiasan ismertető szak- 
könyvünk egyetlenegy sincsen ngy, hogy ̂  e 
téren igazán a kezdet legkezdetén vagyunk még. 
A  gyógynövények termelésének bizonyos fokig 
való felkarolása kétségkivül kívánatos, mert 
nagyon hasznothajtó, de azért még sem volna 
helyes ezt nagyobb mérvben elterjeszteni, mert 
csakhamar túltermelés és az árak nagymérvű 
hanyatlása állana be. A  szakemberek kiemelik 
ezt s hangsúlyozzák, hogy főleg a kisgazdák 
körében .volna indokolt a gyógynövények ter
melését meghonosítani. E czélból szükséges, 
hogy a gyógynövények termelésének gyakor
lati oktatására egyrészt a fölmivesiskolák súlyt 
helyezzenek, másrészt pedig kell, hogy az 
állam e téren szakembereket képeztessen ki, 
akik mint vándortanitók a gyógynövények ter
melésére alkalmas vidékeken a szükséges út
mutatásokat megadnák.

N Y Í L T - T É L *

C O G - 1 T A C
Gróf Keglevich István utd.

kiváló jó minősége folytán legnagyobb elterjedt
ségnek örvend, a kizárólag díszoklevelekkel ki
tüntetett *, **, *** Extra **** és V. S. 0. (Hne 
champagne d'liongrie) .jegyű gyártmányai 

la?. 4—2. mindenütt kaphatók.
A  czégnek gyári raktára Ausztria-Magyaror- 
szághan a legnagyobb és legrégibb eszakmában.

Központi iroda: Budapest, Rudolf-rakpart 7.
* E rovatban közlőitekért felelőséget nem vállal a 

szerkesztőség.
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Karácsonyi és újévi ajándékul legalkal
masabb egy csinos

„Illatszer Cassetta.“
Nagy választékban és jutányos áron kapható

S e g e s v á t f y  & e s *
oki. gyógyszerész, gyógyáru  üzletében. 

(Kossuth és Szarka-utcza sarok.)
121. 2 - 2

Van szerencséin a nagyérdemű közön
séget tisztelettel értesíteni, hogy a M agyar 
Á lta lán os  K öszénbánya részvén y  társu 
la ttó l Budapesten a

kizárólagos képviseletét Székesfejérvár és 
vidékére átvettem és szenét itt állandóan 
raktáron tartom.

A  hazai széntermékek közt a t a t a i  
S z é n  első helyet foglal el és a porosz 
szénhez hasonlóan, legkisebb salakot sem 
és nagyon kevés hamut hagy hátra, miért 
is szobafütésre kiválóan alkalmas.

Kérem a tisztelt fogyasztó közönséget,

hogy erről magának m eggyőződést szerezni 
és megrendelésekkel fölkeresni szíveskedjék.

R A K T Á R : a  t e h e r p á ly a u d v a r  b e 
já r ó já v a l  szem b en , a  K e s z e i-fé le  szék - 
g y a r b a n .

Iroda: Tisztelettel

Sas-utcza 5. WEISZ JÓZSEF.

Hirdetések
felvétetnek kiadóhivatalunkban 

jutányos áron.

T E M E T K E Z É S I  V Á L L A L A T , É R C Z - É S  F A K O P O R S Ó  R A K T Á R A  

S zé k e s fe h é rv á ro tt , sas-, J ók a i- és  is k o la -u t c z a  s a r k á n . 

a „Fekete Sas“  szálloda á t e l l e n é b e n

A  legolcsóbb és legdíszesebb temetések elvá lla lta lak . 
Hullák szállítása a vidék bármely irányába eszközöltetnek. m _n 

Vidéki megrendelések távirat utján is  e!intézteinek !

L egolcsób b  és  legczélszeriibb

karácsonyi ajándék
egy
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Nyomatott Számmor Imréiéi, SzÓKestejéi várott.
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